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Consulate General of Lebanon in Detroit
Important Announcement to the Lebanese Community

Opening of Voter Registration for Lebanese Citizens Residing Abroad for the 2026
Parliamentary Elections

Dear Community Members,

We would like to inform you that voter registration is now open for Lebanese citizens residing
in Michigan and neighbouring states, born on or before 30/03/20035, to exercise their right to vote abroad
in the upcoming 2026 parliamentary elections. Registration will be available from 02/10/2025 until
20/11/2025 at 12:00 midnight (Beirut time) / 5:00 PM (Michigan time), through one of the following
methods:

e Online Registration: By accessing the dedicated portal at https://diasporavote.mfa.gov.lb, or
by wvisiting the official website of the Ministry of Foreign Affairs and Emigrants at
www.mfa.gov.lb, and following the link to the registration page.

 In-Person Registration: By visiting the Consulate General of Lebanon in Detroit in person,
carrying one of the following identification documents: a Lebanese identity card, an individual
civil status record, or a Lebanese passport. In addition, a copy of proof of residency in the
United States is required (U.S. residency card, U.S. driver’s license, U.S. passport, or Lebanese
passport with a valid U.S. visa). The registration form must then be filled out manually.

Registration Steps:

1. Account Creation: Create an account and enter your personal information (full name, family
name, phone number, and email address).

2. Account Activation: Activate the account via the link sent to your registered email.

3. Address Selection: Choose your place of residence (country, state, and the respective Lebanese
mission). Please enter your full and precise residential address so the mission can assign the
nearest polling center.

4, Electoral Roll Search: Search for your name in the electoral lists. At this stage, you must select
the language to complete the registration form:

o If you choose Arabic, you must enter the required personal details (governorate,
district, town, registry number, date of birth, etc.), after which you will be able to search
and retrieve your record from the electoral lists. If your name appears, you may proceed
to add your personal profile.

o If you choose a foreign language, you must enter and add your personal profile in
English.

5. Upload of Required Documents: Please upload clear scanned copies of the following
mandatory documents:

o  Mandatory Document 1: A copy of a Lebanese identity card, an individual civil status
record, or a Lebanese passport (an expired Lebanese passport may be used only for
registration purposes, but not for voting).

o Mandatory Document 2: A copy of a U.S. residency card, U.S. passport, Lebanese
passport with a valid U.S. visa, or a U.S. driver’s license.

Note: The Consulate General will provide you with any additional information as soon as it is
communicated by the competent authorities in Lebanon.

T kanks ﬁr yoar coperalion

Detroit, 02 October 2025
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Attached Documents / Documents
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